
稅務代表(30多年經驗專業人仕處理)

清盤除名/個人破產申請

稅務申報及顧問

年報及公司秘書服務

成立中國公司或辦事處

成立本地，海外及BVI公司

註冊地址及代理人

會計理帳

商標註冊

草擬各類合約

地址：香港皇后大道中340號
           華秦國際大廈18樓
電話：(852)2581 2828
傳真：(852)2581 2818
電郵：enquiry@butdoyeungcpa.com

本公司協助辦理

偉昇移民顧問

公司電話：2985 7522     傳真：3795 2708  

手提電話：9019 6536     15018927629（陳先生）      

公司地址：中環64號中環干諾道中64號 廠商會大廈21樓

A.香港及歐盟居留：

1.  專業人士來港就業計劃

2.  企業家來港投資計劃

3.  優秀人才入境計劃

4.  科技人才入境計劃

5. 歐盟：葡萄牙、希臘、愛爾蘭等

HCCW 82/2022

香港特別行政區

高等法院

原訟法庭

公司清盤案2022年第82宗

一項要求香港高等法院將上述公司清盤的呈請，已於2022年

4月12日，並於2022年7月27日根據許家灝聆案官在2022年7月

27日頒布的命令作出修訂，由Acumen Hong Kong Limited，其

地址為香港銅鑼灣渣甸街5-19號京華中心1202室，向該法院提

出，特此通知。該項修訂呈請按指示將於2022年8月10日上午

10時30分在法庭席前進行聆訊；該公司的任何債權人或分擔

人，如意欲支持或反對就該項修訂呈請作出命令，可於聆訊時

親自出庭或由為該目的而獲聘任代表他的大律師出庭。該公司

的任何債權人或分擔人，如要求獲得該修訂呈請書的文本，在

繳付該文本的規定收費後，會獲得下述簽署人提供該文本。

 香港金鐘道89號

註——任何擬在該項修訂呈請聆訊中出庭的人，必須將有關其

擬出庭的意向的書面通知，送達或以郵遞方式送交上述簽署

人。該通知書必須述明該人的姓名及地址，或如屬商號，則必

須述明其名稱及地址，且必須由該人或該商號，或該人或該商

號的律師(如有的話)簽署。該通知書亦必須以足夠時間送達或

(如寄出)以郵遞送交，以在不遲於2022年8月9日下午6時送抵上

述簽署人。

2022年7月29日

 陳靜文律師行

 (檔案：CCM/CCM/2093-22/JL)

 呈請人代表律師

 力寶中心一座

 32樓3203A室

有關香港《公司(清盤及雜項條文)條例》

(第32章)

                              及

有關CINDY INTERNATIONAL TRADING

LIMITED (formerly known as CINDY 

RECYCLING LIMITED)

俊豪有限公司(清盤中)現有一

幅位於西貢之土地出售(地段

編號：800，西貢丈量地段：

266)

如有意查詢詳情，請致電

2684 2368與陳凱欣小姐聯絡。

俊豪有限公司(清盤中)

賣地公告

 (in voluntary liquidation)

Company No. 2014805

NOTICE is hereby given, in accordance with the BVI 
Business Companies Act, 2004 that the above named 
company, is in voluntary liquidation. The voluntary 
liquidation commenced on 2022/07/14 and CHENG KA 
FONG of Room B, 10/F., Tower A, Billion Centre, 1 
Wang Kwong Road, Kowloon Bay, Kowloon, Hong 
Kong is the voluntary liquidator. 

Dated: 2022/07/14

(Sgd) CHENG KA FONG
Voluntary Liquidator

ULTIMATE AXIS LIMITED

 (In Voluntary Winding Up)

Good Fortune Co. Ltd. (000838)

Liquidator

NOTICE is hereby given that in accordance with 
Section 286 of the International Business 
Companies Act, 2016:

- The date of commencement of Voluntary 
Winding Up is 30th June, 2022. 

- Good Fortune Co. Ltd. 利源有限公司 is in the 
Voluntary Winding Up;

- Oliver Alistair Jarvis with address at 26th Floor 
Beautiful Group Tower, 77 Connaught Road 
Central, Central, Hong Kong, is the Liquidator.

(Sgd.) Oliver Alistair Jarvis

Dated this 2nd day of July, 2022.

利源有限公司

(IN MEMBERS' VOLUNTARY WINDING UP)
Notice of Final Meeting

THE COMPANIES (WINDING UP AND
MISCELLANEOUSPROVISIONS) ORDINANCE

(CHAPTER 32)

M.G. (HK) CO., LIMITED

 (Sd.) Toshiya Watanabe

 M.G. (HK) Co., Limited

NOTICE is hereby given pursuant to Section 239 of the Companies 
(Winding Up and Miscellaneous Provisions) Ordinance (Chapter 
32), that a Final General Meeting of the members of the 
abovenamed Company will be held at Room 2105, 21/F., Chung Kiu 
Commercial Building, 47-51 Shantung Street, Mongkok, Kowloon 
on the 29th day of August 2022 at 10:00 a.m. for the winding up has 
been conducted and the property of the Company disposed of, and 
of hearing any explanation that may be given by the Liquidator and 
also of determining by special resolution the manner in which the 
books, accounts and documents of the Company and of the 
Liquidator thereof, shall be disposed of.

Dated this 29th day of July 2022

 Liquidator of 

HCCW 83/2022

香港特別行政區

高等法院

原訟法庭

公司清盤案2022年第83宗

一項要求香港高等法院將上述公司清盤的呈請，已於2022年

4月12日，並於2022年7月27日根據許家灝聆案官在2022年7月

27日頒布的命令作出修訂，由Acumen Hong Kong Limited，其

地址為香港銅鑼灣渣甸街5-19號京華中心1202室，向該法院提

出，特此通知。該項修訂呈請按指示將於2022年8月10日上午

10時30分在法庭席前進行聆訊；該公司的任何債權人或分擔

人，如意欲支持或反對就該項修訂呈請作出命令，可於聆訊時

親自出庭或由為該目的而獲聘任代表他的大律師出庭。該公司

的任何債權人或分擔人，如要求獲得該修訂呈請書的文本，在

繳付該文本的規定收費後，會獲得下述簽署人提供該文本。

2022年7月29日

 呈請人代表律師

 陳靜文律師行

 香港金鐘道89號

 32樓3203A室

 力寶中心一座

 (檔案：CCM/CCM/2093-22/JL)

註——任何擬在該項修訂呈請聆訊中出庭的人，必須將有關其

擬出庭的意向的書面通知，送達或以郵遞方式送交上述簽署

人。該通知書必須述明該人的姓名及地址，或如屬商號，則必

須述明其名稱及地址，且必須由該人或該商號，或該人或該商

號的律師(如有的話)簽署。該通知書亦必須以足夠時間送達或

(如寄出)以郵遞送交，以在不遲於2022年8月9日下午6時送抵上

述簽署人。

有關香港《公司(清盤及雜項條文)條例》

(第32章)

                             及

有關JOY BRILLIANT CORPORATION 

LIMITED (耀喜有限公司)

香港特別行政區

高等法院原訟法庭

高院公司清盤案件二零二二年第二一四號

公告

 希仕廷律師行

 香港中環畢打街11號

 電話：2523 9161　傳真：2845 9266

   一項要求香港高等法院將上述公司清盤的呈請已於2022年6月14日

由呈請人周昭何其地址位於香港觀塘凱匯5座28樓A室向該法院提出，

特此通知。該項呈請按指示將於2022年8月24日星期三上午9時30分在

法庭席前進行聆訊；該公司的任何債權人或分擔人，如意欲支持或反

對就該項呈請作出命令，可於聆訊時親自出庭或由為該目的而獲聘任

代表他的大律師出庭。該公司的任何債權人或分擔人，如要求獲得該

呈請書的文本，在繳付該文本的規定收費後，會獲得下述簽署人提供

該文本。

日期：2022年7月29日

 呈請人之代表律師

 置地廣場告羅士打大廈五樓

 檔案號碼：LUI/C-36/2022 (32390.111341)

註：任何擬在該項呈請聆訊中出庭的人，必須將有關其擬出庭的意向

書面通知，送達或以郵遞方式送交上述簽署人。該通知書必須述明該

人的姓名及地址，或如屬商號，則必須述明其名稱及地址，且必須由

該人或該商號，或該人或該商號的律師(如有的話)簽署。該通知書亦

必須以足夠時間送達或(如寄出)以郵遞送交，以在不遲於2022年8月

23日下午6時送抵上述簽署人。

關於：公司(清盤及雜項條文) 條例

           第三十二章 

                           及

關於：新明中國控股有限公司

有關 周昭何       

   及

新明中國控股有限公司   

呈請人

   

答辯人

HCCW 244/2022

香港特別行政區高等法院

原訟法庭

公司(清盤案)2022年第244宗

通告

附註：任何擬在該項呈請聆訊中出庭的人，必須將有關其擬出庭

的意向的書面通知，送達或以郵遞方式送交上述簽署人。該通知

書必須述明該人的姓名及地址，或如屬商號，則必須述明其名稱

及地址，且必須由該人或該商號，或該人或該商號的師律(如有

的話)簽署。該通知書亦必須以足夠的時間送達或(如寄出)以郵遞

送交，以在不遲於2022年9月20日下午6時前送抵上述簽署人。

 (檔案編號：01/03/01993/01)

日期：2022年7月29日

 香港灣仔告士打道39號

一項要求香港特別行政區高等法院將上述公司清盤的呈請，已

於2022年7月15日，由 THE ONE PROPERTY LIMITED (其註

冊地址是香港銅鑼灣告士打道311號皇室大廈安達人壽大樓21樓) 

向該法院提出，特此通知。按指示，該項呈請將於2022年9月

21日上午10時正在高等法院進行聆訊；該公司的任何債權人或

分擔人，如意欲支持或反對就該項呈請作出命令，可於聆訊時

親自出庭或聘任大律師代表出庭。該公司的任何債權人或分擔

人，如要求獲得該呈請書的文本，在繳付該文本的規定收費

後，會獲得下述簽署人提供該文本。

 呈請人代表律師

 黃倩儀律師事務所

 夏愨大廈12樓1207室

有關 《公司(清盤及雜項條文)條例》

(第三十二章) 第177條事宜

及

有關 XIAO NAN GUO MANAGEMENT COMPANY

LIMITED 小南國管理有限公司

HCCW 245/2022

香港特別行政區高等法院

原訟法庭

公司(清盤案)2022年第245宗

通告

 (檔案編號：01/03/02058/01)

 夏愨大廈12樓1207室

附註：任何擬在該項呈請聆訊中出庭的人，必須將有關其擬出庭

的意向的書面通知，送達或以郵遞方式送交上述簽署人。該通知

書必須述明該人的姓名及地址，或如屬商號，則必須述明其名稱

及地址，且必須由該人或該商號，或該人或該商號的師律(如有

的話)簽署。該通知書亦必須以足夠的時間送達或(如寄出)以郵遞

送交，以在不遲於2022年9月20日下午6時前送抵上述簽署人。

 香港灣仔告士打道39號

一項要求香港特別行政區高等法院將上述公司清盤的呈請，已

於2022年7月15日，由THE ONE PROPERTY LIMITED(其註冊

地址是香港銅鑼灣告士打道311號皇室大廈安達人壽大樓21樓) 

向該法院提出，特此通知。按指示，該項呈請將於2022年9月

21日上午10時正在高等法院進行聆訊；該公司的任何債權人或

分擔人，如意欲支持或反對就該項呈請作出命令，可於聆訊時

親自出庭或聘任大律師代表出庭。該公司的任何債權人或分擔

人，如要求獲得該呈請書的文本，在繳付該文本的規定收費

後，會獲得下述簽署人提供該文本。

 呈請人代表律師

日期：2022年7月29日

 黃倩儀律師事務所

有關 《公司(清盤及雜項條文)條例》

(第三十二章) 第177條事宜 

及

有關 TOTAL LINE LIMITED

全聯有限公司

Sole Director

By order of the Board

Creditors may vote either in person or by proxy. Proxies to be 
used at the meeting must be lodged at Suite 708, 7/F., 
Greenfield Tower, Concordia Plaza, 1 Science Museum Road, 
Tsim Sha Tsui, Kowloon, Hong Kong or by facsimile 
transmission at (852) 2116-0638 not later than 3:00 p.m. on the 
day before the meeting or adjourned meeting at which they are 
to be used.

CHAN Chiu Sheung

NOTICE IS HEREBY GIVEN, pursuant to Section 241 of the 
Companies (Winding Up and Miscellaneous Provisions) 
Ordinance (Chapter 32), that the Meeting of the Creditors of 
the above named Company will be held at Suite 1507, 15th 
Floor, Wing On Kowloon Centre, 345 Nathan Road, Kowloon, 
Hong Kong on 5 August 2022 at 10:15 a.m. for the purposes 
provided for in Sections 241, 242, 243, 244 and 255A of the 
Companies (Winding Up and Miscellaneous Provisions) 
Ordinance.

Dated this 29 July 2022

PURSUANT TO SECTION 241

IN THE MATTER OF

LONG RICH ENGINEERING LIMITED

THE COMPANIES (WINDING UP AND 

MISCELLANEOUS PROVISIONS) ORDINANCE 

(CHAPTER 32)

NOTICE OF MEETING OF CREDITORS

(成員自動清盤在進行中)

 公司(清盤及雜項條文)條例 
(第32章)

PACIFIC RICH HOLDINGS LIMITED
偉裕集團有限公司

自動清盤佈告事

為佈告事，上述公司現進行自動清盤，該公司債權人須於二零二二年

八月三十日或該日之前，將其姓名、地址及有關其債項情況或要求寄

予該公司之清盤人。如接獲該清盤人通知書時，債權人須親自或由律

師依照通知書內指定日期到達指定地點提供債項之證明或要求，否則

作為放棄其債權或要求論。屆時清盤人有權於上述日期七日之後將所

得款項或該款項任何一部份分派予唯一股東。

陳琪

共同及個別清盤人

日期：二零二二年七月二十九日

蔡健慧

香港銅鑼灣勿地臣街1號

時代廣場2座31樓

 公司(清盤及雜項條文)條例 
(第32章)

(成員自動清盤在進行中)

MAXTOP HOLDINGS LIMITED
萬德集團有限公司

自動清盤佈告事

為佈告事，上述公司現進行自動清盤，該公司債權人須於二零二二年

八月三十日或該日之前，將其姓名、地址及有關其債項情況或要求寄

予該公司之清盤人。如接獲該清盤人通知書時，債權人須親自或由律

師依照通知書內指定日期到達指定地點提供債項之證明或要求，否則

作為放棄其債權或要求論。屆時清盤人有權於上述日期七日之後將所

得款項或該款項任何一部份分派予唯一股東。

日期：二零二二年七月二十九日

陳琪

蔡健慧

共同及個別清盤人

香港銅鑼灣勿地臣街1號

時代廣場2座31樓

美國經濟陷技術性衰退

責任編輯 張明 美編 劉樹燕

Hong Kong Commercial Daily http://www.hkcd.com A11資訊環球
2022年7月29日 星期五

【香港商報訊】美國商務部昨天
公布，第二季度GDP折合年率萎縮
0.9%，第一季度下降1.6%。通常而
言，經濟衰退被定義為連續兩個季
度的GDP負增長，因而，此數據的
出爐也就意味美國經濟已步入技
術性衰退。

Share’s code：000550    Share’s Name：Jiangling Motors     No.：2022-028
                        200550                               Jiangling B		

Jiangling Motors 
Corporation, Ltd.

Public Announcement on Resolu-
tions of the Board of Directors

Jiangling Motors Corporation, Ltd. and its Board members undertake that the 
information disclosed herein is truthful, accurate and complete and does not 
contain any false statement, misrepresentation or major omission.
I. Informing of the Meeting  
The Board of Directors of Jiangling Motors Corporation, Ltd. (hereinafter 
referred to as ‘JMC’ or the ‘Company’) sent out the relevant proposal of the 
Board meeting to all the Directors on July 21, 2022.
II. Time, Place & Form of Holding the Meeting
The Board meeting was held in form of paper meeting from July 21, 2022 to 
July 27, 2022. The procedure of convening and holding the meeting complied 
with the stipulation of the relevant laws, administrative regulations, depart-
mental rules, normative documents and the Articles of Association of JMC.
III. Status of the Directors Attending the Meeting
Nine Directors shall attend this Board meeting and nine Directors were pres-
ent. 
IV. Resolutions 
The Directors present at the meeting approved the following resolutions in 
form of paper meeting:
1. For the reason of work rotation, the Board of Directors decided that Mr. 
Jerry Lin will no longer serve as a Vice President of the Company. Upon the 
nomination of the President of the Company, the Board of Directors approved 

to appoint Mr. Sam Lo as a Vice President of the Company. The personnel 
change shall become effective from August 1, 2022.

There were 9 votes in favor of the proposals, 0 vote against, and 0 absten-
tion.
2. Upon the nomination of the President of the Company, the Board of Direc-
tors approved to appoint Mr. Zeng Fafa as a Vice President of the Company. 
The personnel change shall become effective from August 1, 2022.
There were 9 votes in favor of the proposals, 0 vote against, and 0 absten-
tion.
The Independent Directors of the Company, Mr. Chen Jiangfeng, Ms. Wang 
Yue, and Mr. Yu Zhuoping, agreed the aforesaid personnel proposals.
Mr. Jerry Lin will not take any post in the Company after the aforesaid person-
nel changes. As of the disclosure date of the announcement, Mr. Jerry Lin did 
not hold any JMC share.
Mr. Sam Lo’s resume:
Mr. Sam Lo, born in 1979, holds a Bachelor's degree in Mechanical Engineer-
ing from National Taiwan University of S&T, China, and a Master's degree in 
Mechanical Engineering from National Taiwan University, China. Mr. Sam Lo 
held various positions including Production Engineer, ME Engineer, Produc-
tion Superintendent and ME Manager of Ford Lio Ho Motor Company, VOME 
Implementation Body Manager and Final Assembly Manager of Ford Asia & 
Pacific, Body Area Manager Advisor of Changan Ford Motor Co., Ltd. Harbin 
Branch, Plant Launch Manager and Plant Manager of Changan Ford Motor 
Co., Ltd. Hangzhou Branch.
As of the disclosure date of this announcement, Mr. Sam Lo did not hold any 
share of the Company. Mr. Sam Lo has no relationship with the Company, the 
shareholders holding more than 5% of the shares of the Company and their 
actual controllers, as well as other Directors, Supervisors and senior execu-

tives of the Company. Mr. Sam Lo has not been punished by China Securities 
Regulatory Commission or other relevant Departments or taken disciplinary 
action by the Stock Exchanges, and has not been investigated by judicial 
organs for suspected crimes or by China Securities Regulatory Commission 
on suspicion of violations of laws and regulations. There is no the situation 
on which he is prohibited to serve as a senior executive of the Company as 
stipulated in the Company Law and the Articles of Association of the Com-
pany. Mr. Sam Lo meets the qualifications required in the laws, administrative 
regulations, departmental rules, normative documents, Rules Governing 
Listing of Stock on Shenzhen Stock Exchange and the Articles of Association 
of the Company. After the inquiry of "National Court Information Disclosure 
and Inquiry Platform of Persons Subject to Enforcement for Trust-breaking", 
Mr. Sam Lo does not belong to the persons subject to enforcement for trust-
breaking.
Mr. Zeng Fafa’s resume:
Mr. Zeng Fafa, born in 1978, holds a Bachelor's degree in Automotive Engi-
neering from Nanchang University, China. Mr. Zeng Fafa held various posi-
tions including Engineer of Quality Improvement Section of Quality Control 
Department, Chief of Quality Improvement Section of Quality Control Depart-
ment, Deputy Director of Quality Control Department, Director of New Model 
Program Department, Director of Quality Control Department, Director of 
Quality Control & New Model Program Department, Director of Manufacture 
Department, and an Assistant to the President of JMC.
As of the disclosure date of this announcement, Mr. Zeng Fafa did not hold 
any share of the Company. Mr. Zeng Fafa has no relationship with the Com-
pany, the shareholders holding more than 5% of the shares of the Company 
and their actual controllers, as well as other Directors, Supervisors and senior 
executives of the Company. Mr. Zeng Fafa has not been punished by China 
Securities Regulatory Commission or other relevant Departments or taken 

disciplinary action by the Stock Exchanges, and has not been investigated 
by judicial organs for suspected crimes or by China Securities Regulatory 
Commission on suspicion of violations of laws and regulations. There is no 
the situation on which he is prohibited to serve as a senior executive of the 
Company as stipulated in the Company Law and the Articles of Association 
of the Company. Mr. Zeng Fafa meets the qualifications required in the laws, 
administrative regulations, departmental rules, normative documents, Rules 
Governing Listing of Stock on Shenzhen Stock Exchange and the Articles of 
Association of the Company. After the inquiry of "National Court Information 
Disclosure and Inquiry Platform of Persons Subject to Enforcement for Trust-
breaking", Mr. Zeng Fafa does not belong to the persons subject to enforce-
ment for trust-breaking.
V.Opinions from Independent Directors
Independent Directors, Mr. Chen Jiangfeng, Ms. Wang Yue, and Mr. Yu 
Zhuoping, expressed their opinions on the personnel change proposals as 
follows:
1.We have been informed of the meeting agenda prior to the meeting;
2.The procedure of dismissing Mr. Jerry Lin complied with the relevant re-
quirements of the laws & regulations; 
3.After review of Mr. Sam Lo’s and Zeng Fafa’s resume, situations stipulated 
in Article 146 of the Company Law and other restrictions on appointment of 
a listed company’s senior executive were not identified; the procedure of the 
appointment of Mr. Sam Lo and Mr. Zeng Fafa complied with the relevant 
requirements of the Articles of Association of JMC.
The announcement is hereby published.

Board of Directors
Jiangling Motors Corporation, Ltd.
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個人消費開支僅升1%
從分項數據來看，反映消費表現的個人消費開支

(PCE)按季僅升 1%。私人本地投資拖累 GDP 約 2.73
個百分點，當中主要來自庫存變動(約 2.01 個百分
點)；淨出口則由第一季下跌 3.23 個百分點，轉為
上升 1.43 個百分點；政府支出則下跌 0.33 個百分
點。

該報告顯示，企業和政府支出以及住宅投資下降。
庫存也拖累GDP。剔除貿易和庫存因素、衡量潛在需
求的實際國內銷售總額，第二季度更意外下降0.3%，

而前一季度為增長
2%。

報告顯示通脹如
何削弱了美國人的
購買力，以及聯儲
局收緊貨幣政策如
何削弱了諸如住房
之類的利率敏感行

業。
美國上次經濟衰退是 2020

年 2 月至 4 月，時值新冠疫情
爆發，導致經濟活動大規模停
擺。

白宮為經濟放緩辯護
在數據顯示美國經濟連續第

二個季度萎縮之後，美國總統拜登表示，美國正走在
正確的道路上，在經歷了去年的歷史性經濟增長，並
且大流行病危機期間失去的所有私營部門就業機會完
全恢復之後，隨聯儲局採取行動降低通脹，經濟正
在放緩並不奇怪。

在GDP數據公布之前，聯儲局於當地時間27日宣
布加息 75 個基點，將聯邦基金利率目標區間上調到
2.25%至2.5%之間。聯儲局主席鮑威爾表示，美國經
濟並未陷入衰退。他表示數字經常被大幅修正，故傾
向於對GDP數據持保留態度。

白宮新聞秘書皮埃爾亦表示，美國經濟目前並非處
於衰退階段，也非步入衰退

前的階段。
分析指出，在11月8日中期選舉之前，白宮正在大

力反擊有關經濟衰退的言論，試圖安撫選民。這次中
期選舉將決定拜登總統領導的民主黨是否能繼續控制
美國國會。美國財政部長耶倫亦將舉行新聞發布會，
討論美國經濟狀況。

美股早段波動
數據公布後，美股昨天開市後全線下跌，但其後回

升，截至本港時間晚上11時40分，道指上升200點，
報 32397.63 點 。 美 元 指 數 短 線 下 行 約 30 點 ， 報
106.61。美國2年期國債收益率跌逾10個基點。

次季GDP萎縮0.9% 連兩季負增長 (%)(%)


